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NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 
2021/1119 

ze dne 30. června 2021, 

kterým se stanoví rámec pro dosažení klimatické neutrality a mění 
nařízení (ES) č. 401/2009 a nařízení (EU) 2018/1999 („evropský 

právní rámec pro klima“) 

Článek 1 

Předmět a oblast působnosti 

Toto nařízení stanoví rámec pro nevratné a postupné snížení antropo­
genních emisí skleníkových plynů ze zdrojů a zlepšení pohlcování 
pomocí propadů, jež jsou upraveny právem Unie. 

Toto nařízení stanoví závazný cíl klimatické neutrality v Unii do roku 
2050 v zájmu dodržení dlouhodobého teplotního cíle uvedeného v čl. 2 
odst. 1 písm. a) Pařížské dohody a zavádí rámec pro dosažení pokroku 
při plnění globálního adaptačního cíle stanoveného v článku 7 Pařížské 
dohody. Toto nařízení rovněž stanoví závazný cíl Unie dosáhnout čisté 
domácí snížení emisí skleníkových plynů do roku 2030. 

Toto nařízení se vztahuje na antropogenní emise ze zdrojů a pohlcování 
pomocí propadů skleníkových plynů uvedených v části 2 přílohy V naří­
zení (EU) 2018/1999. 

Článek 2 

Cíl klimatické neutrality 

1. Celounijní emise a pohlcování skleníkových plynů, jež jsou upra­
veny právem Unie, musí být v Unii nejpozději do roku 2050 vyrovnané, 
čímž se do uvedeného data emise sníží na čistou nulu, přičemž po tomto 
datu bude Unie usilovat o dosažení negativních emisí. 

2. Příslušné orgány Unie a členské státy přijmou nezbytná opatření 
na úrovni Unie, resp. členských států, aby umožnily společné dosažení 
cíle klimatické neutrality stanoveného v odstavci 1, a to s přihlédnutím 
k významu podpory spravedlnosti a solidarity mezi členskými státy 
a nákladové efektivnosti při dosahování tohoto cíle. 

Článek 3 

Vědecké poradenství týkající se změny klimatu 

1. Evropský vědecký poradní výbor pro změnu klimatu zřízený podle 
článku 10a nařízení (ES) č. 401/2009 (dále jen „poradní výbor“) slouží 
díky své nezávislosti a vědecké a technické odbornosti jako referenční 
místo k získávání vědeckých poznatků týkajících se změny klimatu. 

2. Mezi úkoly poradního výboru patří: 

a) posuzování nejnovějších vědeckých zjištění uvedených ve zprávách 
panelu IPCC a vědeckých údajů o klimatu, zejména pokud jde 
o informace důležité z hlediska Unie, 

▼B
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b) poskytování vědeckého poradenství a vydávání zpráv o stávajících 
i navrhovaných unijních opatřeních, klimatických cílech a orien­
tačním emisním rozpočtu a jejich provázanosti s cíli tohoto nařízení 
a mezinárodními závazky Unie v rámci Pařížské dohody, 

c) přispívání k výměně nezávislých vědeckých poznatků v oblasti 
modelování, sledování, slibného výzkumu a inovací, které přispívají 
ke snižování emisí nebo k jejich většímu pohlcování, 

d) určování opatření a možností, jak úspěšně dosáhnout unijních klima­
tických cílů, 

e) zvyšování povědomí o změně klimatu a jejích dopadech a podněco­
vání dialogu a spolupráce mezi vědeckými subjekty v rámci Unie, 
které by byly doplňkem stávající činnosti a úsilí. 

3. Činnost poradního výboru se řídí nejlepšími dostupnými a nejaktu­
álnějšími vědeckými poznatky, včetně nejnovějších zpráv IPCC, IPBES 
a dalších mezinárodních subjektů. Probíhá v rámci zcela transparentního 
postupu, přičemž zprávy výboru jsou přístupné veřejnosti. Poradní 
výbor může vzít v úvahu výsledky činnosti vnitrostátních poradních 
orgánů pro oblast klimatu uvedených v odstavci 4, pokud jsou k dispo­
zici. 

4. V rámci rozšiřování úlohy vědy v oblasti politiky v oblasti klimatu 
je každý členský stát vyzván k vytvoření vnitrostátního poradního 
orgánu pro oblast klimatu, který by poskytoval odborné vědecké pora­
denství příslušným vnitrostátním orgánům v rámci politiky v oblasti 
klimatu, jak stanovuje příslušný členskými stát. Pokud se členský stát 
rozhodne zřídit takový poradní orgán, informuje o tom Evropskou agen­
turu pro životní prostředí. 

Článek 4 

Průběžné klimatické cíle Unie 

▼C1 
1. Za účelem dosažení cíle klimatické neutrality stanoveného v čl. 2 
odst. 1 je závazným cílem Unie v oblasti klimatu pro rok 2030 čisté 
domácí snížení emisí skleníkových plynů (emisí po odečtení pohlcených 
emisí) do roku 2030 alespoň o 55 % ve srovnání s úrovní z roku 1990. 

▼B 
Při dosahování cíle uvedeného v prvním pododstavci upřednostňují 
příslušné orgány Unie a členské státy rychlé a předvídatelné snížení 
emisí a zároveň podporují jejich pohlcování pomocí přirozených 
propadů. 

S cílem zajistit, aby bylo do roku 2030 vynaloženo dostatečné úsilí 
o zmírnění změny klimatu, je pro účely tohoto nařízení, a aniž je dotčen 
přezkum právních předpisů Unie uvedený v odstavci 2, omezen 
příspěvek čistého pohlcení emisí k dosažení cíle Unie v oblasti klimatu 
do roku 2030 na 225 milionů tun ekvivalentu CO 2 . Za účelem zvýšení 
propadu uhlíku v Unii v souladu s cílem dosáhnout do roku 2050 
klimatické neutrality usiluje Unie o to, aby do roku 2030 dosáhla 
vyššího objemu čistého propadu uhlíku. 

▼B
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2. Do 30. června 2021 Komise přezkoumá příslušné právní předpisy 
Unie s cílem umožnit dosažení cíle stanoveného v odstavci 1 tohoto 
článku a cíle klimatické neutrality stanoveného v čl. 2 odst. 1, a zváží 
přijetí nezbytných opatření, včetně přijetí legislativních návrhů, 
v souladu se Smlouvami. 

V rámci přezkumu uvedeného v prvním pododstavci a budoucích 
přezkumů posoudí Komise zejména to, zda jsou na základě práva 
Unie k dispozici odpovídající nástroje a pobídky pro uvolnění potřeb­
ných investic, a podle potřeby navrhne příslušná opatření. 

Po přijetí svých legislativních návrhů sleduje Komise legislativní 
postupy týkající se těchto jednotlivých návrhů a může Evropský parla­
ment a Radu informovat o tom, zda bude možné na základě předpo­
kládaného výsledku těchto legislativních postupů zvažovaných společně 
dosáhnout cíle stanoveného v odstavci 1. Pokud by se na základě před­
pokládaného výsledku nepodařilo dosáhnout cíle stanoveného v odstavci 
1, může Komise přijmout v souladu se Smlouvami nezbytná opatření, 
mimo jiné legislativní návrhy. 

3. S ohledem na dosažení cíle klimatické neutrality uvedeného v čl. 2 
odst. 1 tohoto nařízení bude stanoven celounijní cíl v oblasti klimatu na 
rok 2040. Za tímto účelem Komise nejpozději do šesti měsíců od 
prvního globálního hodnocení uvedeného v článku 14 Pařížské dohody 
předloží na základě podrobného posouzení dopadu tohoto nařízení 
případný legislativní návrh na jeho změnu, který by obsahoval cíl 
Unie v oblasti klimatu na rok 2040, přičemž zohlední závěry posouzení 
uvedených v článcích 6 a 7 tohoto nařízení a výsledky globálního 
hodnocení. 

4. Při předkládání legislativního návrhu klimatického cíle Unie na 
rok 2040 podle odstavce 3 Komise zároveň zveřejní samostatnou zprávu 
obsahující orientační emisní rozpočet Unie na období 2030–2050, defi­
novaný jako orientační celkový objem čistých emisí skleníkových plynů 
(vyjádřený jako ekvivalent CO 2 , s uvedením samostatných informací 
o emisích a jejich pohlcování), které by měly být podle očekávání 
v daném období emitovány, aniž by přitom bylo ohroženo dodržení 
závazků, které Unie přijala v rámci Pařížské dohody. Předpokládaný 
orientační rozpočet Unie na emise skleníkových plynů se zakládá na 
nejnovějších dostupných vědeckých poznatcích, přihlíží k informacím 
poskytnutým poradním výborem, případně k příslušným právním před­
pisům Unie, které mají zajistit plnění klimatického cíle Unie na rok 
2030. Komise zveřejní i metodiku, na níž je předpokládaný orientační 
rozpočet Unie na emise skleníkových plynů založen. 

5. Při navrhování cíle Unie v oblasti klimatu pro rok 2040 v souladu 
s odstavcem 3 Komise zohlední: 

a) nejlepší dostupné a nejaktuálnější vědecké poznatky, včetně 
nejnovějších zpráv IPCC a poradního výboru, 

b) sociální a hospodářský dopad nečinnosti a její dopad na životní 
prostředí, včetně s tím spojených nákladů, 

c) nutnost zajistit spravedlivou a sociálně vyváženou transformaci pro 
všechny, 

d) nákladovou a hospodářskou efektivnost, 

▼B
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e) konkurenceschopnost hospodářství Unie, zejména konkurenceschop­
nost malých a středních podniků a odvětví, u nichž hrozí největší 
riziko úniku uhlíku, 

f) nejlepší dostupné, nákladově účinné a bezpečné technologie, které je 
možné rozšiřovat, 

g) energetickou účinnost a zásadu „energetická účinnost v první řadě“, 
dostupnost energie a bezpečnost dodávek energie, 

h) spravedlnost a solidaritu v rámci členských států a mezi nimi, 

i) nutnost zajistit environmentální účinnost a pokrok v průběhu času, 

j) nutnost zachovat, spravovat a rozšiřovat přirozené propady uhlíku 
z dlouhodobého hlediska a chránit a obnovovat biologickou rozma­
nitost, 

k) investiční potřeby a příležitosti, 

l) mezinárodní vývoj a úsilí vynaložené za účelem dosažení dlouho­
dobých cílů Pařížské dohody a konečného cíle UNFCCC, 

m) stávající informace týkající se předpokládaného orientačního 
rozpočtu Unie na snižování emisí skleníkových plynů na období 
2030–2050 uvedeného v odstavci 4. 

6. Do šesti měsíců od druhého globálního hodnocení uvedeného 
v článku 14 Pařížské dohody může Komise navrhnout revizi cíle 
Unie v oblasti klimatu na rok 2040 v souladu s článkem 11 tohoto 
nařízení. 

7. Ustanovení tohoto článku se průběžně přezkoumávají s ohledem 
na mezinárodní vývoj a úsilí vynaložené na dosažení dlouhodobých cílů 
Pařížské dohody, a to i pokud jde o výsledky mezinárodních jednání 
o společných lhůtách pro vnitrostátně stanovené příspěvky. 

Článek 5 

Přizpůsobení se změně klimatu 

1. Příslušné orgány Unie a členské státy zajistí trvalý pokrok při 
zvyšování adaptační kapacity, posilování odolnosti a snižování zranitel­
nosti vůči změně klimatu v souladu s článkem 7 Pařížské dohody. 

2. Komise přijme v souladu s Pařížskou dohodou unijní strategii pro 
přizpůsobení se změně klimatu, kterou v rámci přezkumu stanoveného 
v čl. 6 odst. 2 písm. b) tohoto nařízení pravidelně přezkoumává. 

3. Příslušné orgány Unie a členské státy rovněž zajistí, aby byla 
politika v oblasti přizpůsobení se změně klimatu v Unii a v členských 
státech provázaná, vzájemně se podporovala a měla vedlejší přínos pro 
odvětvové politiky, a usilují o lepší a jednotným způsobem prováděné 
začlenění problematiky adaptace na změnu klimatu do všech oblastí 
politiky, a to ve vhodných případech i do příslušných sociálně-ekono­
mických a environmentálních politik a činností, a také do vnější činnosti 
Unie. Zaměřují se zejména na nejvíce ohrožené a zasažené populace 
a odvětví a v rámci konzultací s občanskou společností zjišťují nedo­
statky v tomto ohledu. 

▼B
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4. Členské státy přijmou a provádějí s přihlédnutím ke strategii Unie 
k přizpůsobení se změně klimatu uvedené v odstavci 2 tohoto článku 
vnitrostátní adaptační strategii a plán založené na důkladných analýzách 
změny klimatu a zranitelnosti vůči ní a na posouzení dosaženého 
pokroku a ukazatelích v této oblasti, přičemž by měly vycházet z nejlep­ 
ších dostupných a nejaktuálnějších vědeckých poznatků. Členské státy 
zohlední ve své vnitrostátní strategii mimořádnou zranitelnost přísluš­
ných odvětví, mimo jiné zemědělství, a vodohospodářských a potravino­
vých systémů, jakož i potravinového zabezpečení, a prosazují řešení 
blízká přírodě a adaptační opatření založená na ekosystémech. Členské 
státy svou strategii pravidelně aktualizují a uvádějí související aktuální 
informace ve zprávách předkládaných podle čl. 19 odst. 1 nařízení (EU) 
2018/1999. 

5. Do 30. července 2022 přijme Komise pokyny, v nichž stanoví 
společné zásady a postupy k určování, klasifikaci a obezřetnému řízení 
závažných fyzických klimatických rizik při plánování, vypracovávání, 
provádění a sledování projektů a programů projektů. 

Článek 6 

Posouzení pokroku a opatření Unie 

1. Do 30. září 2023 a poté každých pět let provede Komise společně 
s posouzením stanoveným v čl. 29 odst. 5 nařízení (EU) 2018/1999 
posouzení: 

a) společného pokroku, jehož dosáhly všechny členské státy při plnění 
cíle klimatické neutrality stanoveného v čl. 2 odst. 1 tohoto nařízení; 

b) společného pokroku, jehož dosáhly všechny členské státy v oblasti 
adaptace podle článku 5 tohoto nařízení. 

Komise předloží závěry tohoto posouzení spolu se zprávou o stavu 
energetické unie vypracovanou v příslušném kalendářním roce v souladu 
s článkem 35 nařízení (EU) 2018/1999 Evropskému parlamentu a Radě. 

2. Do 30. září 2023 a poté každých pět let provede Komise přezkum: 

a) soudržnosti opatření Unie s cílem klimatické neutrality stanoveným 
v čl. 2 odst. 1 

b) soudržnosti opatření Unie se zajištěním pokroku v oblasti adaptace 
podle článku 5. 

3. Pokud Komise na základě posouzení uvedených v odstavcích 1 
a 2 tohoto článku konstatuje, že opatření Unie nejsou v souladu s cílem 
klimatické neutrality stanoveným v čl. 2 odst. 1 nebo nejsou v souladu 
se zajištěním pokroku v oblasti adaptace podle článku 5 nebo že pokrok 
na cestě k dosažení uvedeného cíle klimatické neutrality nebo pokrok 
v oblasti adaptace podle článku 5 není dostatečný, přijme nezbytná 
opatření v souladu se Smlouvami. 

▼B
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4. Komise před přijetím každého návrhu opatření nebo legislativního 
návrhu, včetně rozpočtových návrhů, posoudí, zda je návrh v souladu 
s cílem klimatické neutrality stanoveným v čl. 2 odst. 1 a s cíli Unie 
v oblasti klimatu stanovenými do roku 2030 a 2040, a zahrne uvedené 
posouzení do posouzení dopadů připojeného k těmto opatřením nebo 
návrhům a výsledek uvedeného posouzení při přijetí zveřejní. Komise 
rovněž posoudí, zda jsou tyto návrhy opatření nebo legislativní návrhy, 
včetně rozpočtových návrhů, v souladu se zajištěním pokroku v oblasti 
adaptace podle článku 5. Při přípravě svých návrhů opatření a legislativ­
ních návrhů Komise usiluje o to, aby byly v souladu s cíli tohoto 
nařízení. V případě nesouladu uvede Komise ve svém posouzení 
souladu podle tohoto odstavce patřičné odůvodnění. 

Článek 7 

Posouzení vnitrostátních opatření 

1. Do 30. září 2023 a poté každých pět let Komise posoudí: 

a) zda jsou vnitrostátní opatření, jež jsou na základě integrovaných 
vnitrostátních plánů v oblasti energetiky a klimatu, dlouhodobých 
národních strategií a dvouletých zpráv o pokroku předložených 
v souladu s nařízením (EU) 2018/1999 považována za relevantní 
pro dosažení cíle klimatické neutrality stanoveného v čl. 2 odst. 1 
tohoto nařízení, v souladu s tímto cílem; 

b) zda jsou příslušná vnitrostátní opatření v souladu se zajištěním 
pokroku v oblasti adaptace podle článku 5 s přihlédnutím k vnitro­
státním adaptačním strategiím uvedeným v čl. 5 odst. 4. 

Komise předloží závěry tohoto posouzení Evropskému parlamentu 
a Radě spolu se zprávou o stavu energetické unie vypracovanou 
v příslušném kalendářním roce v souladu s článkem 35 nařízení (EU) 
2018/1999. 

2. Pokud Komise při náležitém zohlednění společného pokroku posu­
zovaného v souladu s čl. 6 odst. 1 konstatuje, že opatření členského 
státu nejsou v souladu s cílem klimatické neutrality stanoveným v čl. 2 
odst. 1 nebo nejsou v souladu se zajištěním pokroku v oblasti adaptace 
podle článku 5, může pro daný členský stát vydat doporučení. Komise 
svá doporučení zveřejní. 

3. Pokud jsou vydána doporučení v souladu s odstavcem 2, uplatní 
se tyto zásady: 

a) dotčený členský stát do šesti měsíců po obdržení doporučení oznámí 
Komisi, jakým způsobem hodlá příslušná doporučení zohlednit 
v duchu solidarity mezi členskými státy a Unií a mezi členskými 
státy navzájem; 

b) poté, co podá oznámení podle písmena a) tohoto odstavce, uvede 
dotčený členský stát ve své následující integrované vnitrostátní 
zprávě o pokroku v oblasti energetiky a klimatu předložené v souladu 
s článkem 17 nařízení (EU) 2018/1999 v roce následujícím po roku 
vydání doporučení, jakým způsobem zohlednil daná doporučení; 
pokud se dotčený členský stát rozhodne nezabývat se doporučeními 
nebo jejich podstatnou částí, předloží Komisi odůvodnění; 

c) doporučení doplňují nejnovější doporučení pro jednotlivé země 
vydaná v rámci evropského semestru. 

▼B
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Článek 8 

Společná ustanovení o posouzení Komise 

1. Komise při svém prvním a druhém posouzení uvedeném v článcích 
6 a 7 vychází z orientační lineární trajektorie, která stanoví plán snižo­
vání čistých emisí na úrovni Unie a propojují cíl Unie v oblasti klimatu 
pro rok 2030 podle čl. 4 odst. 1, cíl Unie v oblasti klimatu pro rok 
2040, jakmile bude přijat, a cíl klimatické neutrality stanovený v čl. 2 
odst. 1. 

2. Po prvním a druhém posouzení uvedeném v odstavci 1 Komise při 
každém následném posouzení vychází z orientační lineární trajektorie 
propojující cíl Unie v oblasti klimatu pro rok 2040, jakmile bude přijat, 
a cíl klimatické neutrality stanovený v čl. 2 odst. 1. 

3. Kromě vnitrostátních opatření uvedených v čl. 7 odst. 1 písm. a) 
vychází Komise ve svém posouzení uvedeném v článcích 6 a 7 alespoň 
z: 

a) informací předložených a oznámených podle nařízení (EU) 
2018/1999; 

b) zpráv Evropské agentury pro životní prostředí, poradního výboru 
a Společného výzkumného střediska Komise (JRC); 

c) evropských a světových statistik a údajů, včetně statistik a údajů 
Evropského programu monitorování Země Copernicus, údajů 
o zaznamenaných a odhadovaných ztrátách vyplývajících z nepřízni­
vých dopadů změny klimatu a odhadů nákladů vyplývajících z nečin­
nosti nebo opožděného provedení opatření, jsou-li k dispozici; 

d) nejlepších dostupných a nejaktuálnějších vědeckých poznatků, 
včetně nejnovějších zpráv IPCC, IPBES a dalších mezinárodních 
subjektů; a 

e) případných doplňujících informací týkajících se environmentálně 
udržitelných investic ze strany Unie nebo členských států, případně 
včetně investic v souladu s nařízením (EU) 2020/852. 

4. Evropská agentura pro životní prostředí je v souladu se svým 
ročním pracovním programem Komisi nápomocna při vypracovávání 
posouzení uvedeného v článcích 6 a 7. 

Článek 9 

Účast veřejnosti 

1. Komise spolupracuje se všemi složkami společnosti, aby jim 
poskytla prostředky, které jim umožní podnikat kroky k dosažení spra­
vedlivé a sociálně vyvážené transformace na klimaticky neutrální 
společnost odolnou vůči změně klimatu. Komise usnadňuje inkluzivní 
a přístupný proces na všech úrovních, včetně vnitrostátní, regionální 
a místní úrovně a se zapojením sociálních partnerů, akademické 
a podnikatelské sféry, občanů a občanské společnosti, za účelem 
výměny osvědčených postupů a stanovení opatření, která přispějí 
k dosažení cílů tohoto nařízení. Komise může vycházet rovněž z veřej­
ných konzultací a víceúrovňových dialogů o klimatu a energetice zříze­
ných členskými státy v souladu s články 10 a 11 nařízení (EU) 
2018/1999. 

▼B
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2. Komise využívá veškeré vhodné nástroje včetně evropského 
klimatického paktu k tomu, aby zajistila účast občanů, sociálních part­
nerů a zúčastněných stran, podpořila dialog a šířila vědecky podložené 
informace o změně klimatu a jejích sociálních a genderových aspektech. 

Článek 10 

Odvětvové plány 

Komise spolupracuje s hospodářskými odvětvími v Unii, která se 
rozhodnou vypracovat orientační dobrovolné plány pro dosažení cíle 
klimatické neutrality stanoveného v čl. 2 odst. 1. Komise sleduje vytvá­ 
ření takovýchto plánů. Tato spolupráce zahrnuje usnadňování dialogu na 
úrovni Unie a sdílení osvědčených postupů mezi příslušnými zúčastně­
nými stranami. 

Článek 11 

Přezkum 

Do šesti měsíců od každého globálního hodnocení uvedeného 
v článku 14 Pařížské dohody předloží Komise Evropskému parlamentu 
a Radě zprávu o fungování tohoto nařízení spolu se závěry, k nimž 
dospěla posouzení uvedená v článcích 6 a 7 tohoto nařízení, přičemž 
zohlední: 

a) nejlepší dostupné a nejaktuálnější vědecké poznatky, včetně 
nejnovějších zpráv IPCC a poradního výboru; 

b) mezinárodní vývoj a úsilí vynaložené na dosažení dlouhodobých cílů 
Pařížské dohody. 

Ke zprávě Komise mohou být případně připojeny legislativní návrhy na 
změnu tohoto nařízení. 

Článek 12 

Změny nařízení (ES) č. 401/2009 

Nařízení (ES) č. 401/2009 se mění takto: 

(1) vkládá se nový článek, který zní: 

„Článek 10a 

1. Zřizuje se Evropský vědecký poradní výbor pro změnu 
klimatu (dále jen „poradní výbor“). 

2. Poradní výbor tvoří 15 předních vědeckých odborníků s odbor­
nými znalostmi pokrývajícími široké spektrum relevantních vědních 
oborů. Členové poradního výboru musí splňovat kritéria stanovená 
v odstavci 3. Nejvýše dva členové poradního výboru smějí mít 
státní příslušnost téhož členského státu. Nezávislost členů poradního 
výboru musí být nezpochybnitelná. 

▼B
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3. Členy poradního výboru jmenuje správní rada na základě 
otevřeného, spravedlivého a transparentního výběrového řízení na 
období čtyř let, které může být jednou prodlouženo. Při výběru 
členů poradního výboru usiluje správní rada o zajištění rozmanitých 
vědeckých a odvětvových odborných znalostí a o vyvážené gende­
rové a zeměpisné zastoupení. Výběr se zakládá na těchto kritériích: 

a) vynikající vědecká odbornost; 

b) zkušenosti s prováděním vědeckých hodnocení nebo poskyto­
váním vědeckého poradenství v daném oboru; 

c) rozsáhlé odborné znalosti v oborech týkajících se klimatu a život­
ního prostředí nebo v jiných vědeckých oborech relevantních 
z hlediska plnění klimatických cílů Unie; 

d) pracovní zkušenosti v mezioborovém prostředí v mezinárodním 
kontextu. 

4. Členové poradního výboru jsou jmenováni za svou osobu 
a svá stanoviska vydávají naprosto nezávisle na členských státech 
a orgánech Unie. Poradní výbor zvolí z řad svých členů předsedu na 
čtyřleté období a přijme jednací řád. 

5. Poradní výbor doplňuje činnost agentury a při provádění 
svých úkolů jedná nezávisle. Svůj pracovní program stanoví poradní 
výbor nezávisle a při jeho vypracování provádí konzultace se 
správní radou. Předseda poradního výboru informuje o uvedeném 
programu a jeho provádění správní radu a výkonného ředitele.“; 

(2) V článku 11 se doplňuje nový odstavec, který zní: 

„5. Rozpočet agentury zahrnuje také výdaje související 
s poradním výborem.“ 

Článek 13 

Změny nařízení (EU) 2018/1999 

Nařízení (EU) 2018/1999 se mění takto: 

1) v čl. 1 odst. 1 se písmeno a) nahrazuje tímto: 

„a) provádění strategií a opatření navržených k dosažení cílů 
a úkolů energetické unie a dlouhodobých závazků Unie týkají­
cích se emisí skleníkových plynů v souladu s Pařížskou 
dohodou, zejména unijního cíle klimatické neutrality stanove­
ného v čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/1119 (*), a pro první desetileté období od roku 2021 
do roku 2030, zejména cílů Unie v oblasti energetiky a klimatu 
pro rok 2030; 

▼B 

(*) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1119 ze dne 
30. června 2021, kterým se stanoví rámec pro dosažení klimatické 
neutrality a mění nařízení (ES) 401/2009 a nařízení (EU) 2018/1999 
(„evropský právní rámec pro klima“) (Úř. věst. L 243, 9.7.2021, 
s. 1).“;
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2) v článku 2 se bod 7 nahrazuje tímto: 

„7) „odhady“ prognózy antropogenních emisí skleníkových plynů 
ze zdrojů a pohlcení pomocí propadů nebo prognózy vývojů 
energetického systému, které zahrnují alespoň kvantitativní 
odhady na období šesti po sobě jdoucích budoucích let končící 
číslicí 0 nebo 5, které bezprostředně následují po roce, za nějž 
se podává zpráva;“; 

3) v čl. 3 odst. 2 se písmeno f) nahrazuje tímto: 

„f) posouzení dopadů plánovaných politik a opatření k dosažení 
cílů uvedených v písmeni b) tohoto odstavce, včetně jejich 
soudržnosti s unijním cílem klimatické neutrality stanoveným 
v čl. 2 odst. 1 nařízení (EU) 2021/1119, dlouhodobými cíli 
snižování emisí skleníkových plynů podle Pařížské dohody 
a dlouhodobými strategiemi podle článku 15 tohoto nařízení;“; 

4) v čl. 8 odst. 2 se doplňuje nové písmeno, které zní: 

„e) způsobu, jakým stávající politiky a opatření a plánované poli­
tiky a opatření přispívají k dosažení unijního cíle klimatické 
neutrality stanoveného v čl. 2 odst. 1 nařízení (EU) 
2021/1119.“; 

5) článek 11 se nahrazuje tímto: 

„Článek 11 

Víceúrovňový dialog o klimatu a energetice 

Každý členský stát zřídí v souladu s vnitrostátními předpisy více­
úrovňový dialog o klimatu a energetice, v jehož rámci se mohou 
místní orgány, organizace občanské společnosti, podnikatelská 
sféra, investoři a další důležité zúčastněné strany a široká veřejnost 
aktivně zapojit a projednávat dosažení unijního cíle klimatické 
neutrality stanoveného v čl. 2 odst. 1 nařízení (EU) 
2021/1119 a různé scénáře zvažované pro energetickou a klima­
tickou politiku, včetně dlouhodobých scénářů, a přezkoumávat 
dosažený pokrok, pokud již nemá strukturu, která by sloužila 
témuž účelu. V rámci tohoto dialogu se mohou projednávat inte­
grované vnitrostátní plány v oblasti energetiky a klimatu.“; 

6) článek 15 se mění takto: 

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto: 

„1. Do 1. ledna 2020, poté do 1. ledna 2029 a následně 
každých 10 let každý členský stát připraví a předloží Komisi 
svou dlouhodobou strategii s perspektivou 30 let, která je 
v souladu s unijním cílem klimatické neutrality stanoveným 
v čl. 2 odst. 1 nařízení EU) 2021/1119. Členské státy by 
v případě potřeby měly tyto strategie každých pět let aktualizo­
vat.“; 

b) v odstavci 3 se písmeno c) nahrazuje tímto: 

▼B
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„c) dosažení dlouhodobého snížení emisí skleníkových plynů 
a zlepšení jejich pohlcování pomocí propadů ve všech odvě­
tvích v souladu s unijním cílem klimatické neutrality stano­
veným v čl. 2 odst. 1 nařízení (EU) 2021/1119 v kontextu 
nezbytného snížení emisí skleníkových plynů a zlepšení 
pohlcování uhlíku pomocí propadů podle Mezivládního 
panelu pro změnu klimatu (IPCC) s cílem snížit emise skle­
níkových plynů v Unii nákladově efektivním způsobem 
a zlepšit pohlcování uhlíku pomocí propadů v zájmu 
dodržení dlouhodobého teplotního cíle stanoveného 
v Pařížské dohodě tak, aby se dosáhlo rovnováhy mezi 
antropogenními emisemi ze zdrojů a pohlcováním skleníko­
vých plynů pomocí propadů v rámci Unie a poté případně 
negativních emisí;“; 

7) článek 17 se mění takto: 

a) v odstavci 2 se písmeno a) nahrazuje tímto: 

„a) informace o pokroku dosaženém při plnění cílů, včetně 
pokroku při plnění unijního cíle klimatické neutrality stano­
veného v čl. 2 odst. 1 nařízení (EU) 2021/1119, cílů 
a příspěvků stanovených v integrovaném vnitrostátním 
plánu v oblasti energetiky a klimatu, a při financování 
a provádění politik a opatření nezbytných k jejich dosažení, 
včetně vyhodnocení skutečných investic oproti původním 
investičním předpokladům;“; 

b) odstavec 4 se nahrazuje tímto: 

„Komise, které je nápomocen Výbor pro energetickou unii 
uvedený v čl. 44 odst. 1 písm. b), přijme prováděcí akty, 
pomocí kterých stanoví strukturu, formát, technické podrobnosti 
a zpracování pro informace uvedené v odstavcích 1 a 2 tohoto 
článku, včetně metodiky pro podávání zpráv o postupném ukon­ 
čování dotací v oblasti energetiky, zejména na fosilní paliva, 
v souladu s čl. 25 písm. d).“; 

8) v čl. 29 odst. 1 se písmeno b) nahrazuje tímto: 

„b) pokrok dosažený jednotlivými členskými státy při plnění jejich 
cílů, včetně pokroku při plnění unijního cíle klimatické neutra­
lity stanoveného v čl. 2 odst. 1 nařízení (EU) 2021/1119, cílů 
a příspěvků a provádění politik a opatření stanovených v jejich 
integrovaných vnitrostátních plánech v oblasti energetiky 
a klimatu;“; 

9) článek 45 se nahrazuje tímto: 

„Článek 45 

Přezkum 

Do šesti měsíců od každého globálního hodnocení podle článku 14 
Pařížské dohody podá Komise Evropskému parlamentu a Radě 
zprávu o fungování tohoto nařízení, jeho příspěvku ke správě ener­
getické unie, jeho příspěvku k dlouhodobým cílům Pařížské 
dohody, pokroku při plnění cílů v oblasti klimatu a energetiky 
pro rok 2030 a unijního cíle klimatické neutrality stanoveného 
v čl. 2 odst. 1 nařízení (EU) 2021/1119, dodatečných cílech 
v rámci energetické unie a o souladu ustanovení tohoto nařízení 
týkajících se plánování, podávání zpráv a sledování s dalšími práv­
ními předpisy Unie nebo rozhodnutími týkajícími se úmluvy 
UNFCCC a Pařížské dohody. Ke zprávám Komise mohou být 
případně připojeny legislativní návrhy.“; 

▼B
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10) část 1 přílohy I se mění takto: 

a) v oddíle A bodě 3.1.1. se písmeno i) nahrazuje tímto: 

„i. Politiky a opatření pro dosažení cíle stanoveného nařízením 
(EU) 2018/842, jak je uvedeno v bodě 2.1.1, a politiky 
a opatření pro soulad s nařízením (EU) 2018/841, pokrýva­
jící všechna klíčová odvětví produkující emise a odvětví 
podporující jejich pohlcování, s přihlédnutím k unijnímu 
cíli klimatické neutrality stanovenému v čl. 2 odst. 1 nařízení 
(EU) 2021/1119“; 

b) v oddíle B se doplňuje následující bod: 

„5.5. Přispění plánovaných politik a opatření k dosažení unij­
ního cíle klimatické neutrality stanoveného v č. 2 odst. 1 
nařízení (EU) 2021/1119“; 

11) v příloze VI písm. c) se bod viii) nahrazuje tímto: 

„viii) hodnocení přispění dané politiky nebo opatření k dosažení 
unijního cíle klimatické neutrality stanoveného v čl. 2 odst. 1 
nařízení (EU) 2021/1119 a k dosažení dlouhodobé strategie 
uvedené v článku 15 tohoto nařízení;“. 

Článek 14 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼B
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